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Chapter 7

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

שִׁגָּי֗וֹן1
Схиггаион
H7692

וִ֥ד לְדָ֫
Давидов
H1732

אֲשֶׁר־
који–је

ר שָׁ֥
певао
H7891

לַיהוָה֑
Господу
H3068

עַל־
о

דִּבְרֵי־
речима
H1697

וּשׁ כ֝֗
Кусха

י׃ בֶּן־יְמִינִֽ
сина–Венијаминовог
H1145

יְהוָה֣
Господе
H3068

אֱ֭לֹהַי
Боже–мој
H0430

בְּךָ֣
у–тебе

יתִי חָסִ֑
се–уздам
H2620

הוֹשִׁיעֵ֥נִי
спаси–ме
H3467

מִכָּל־
од–свих
H3605

י דְפַ֗ רֹ֝
који–ме–гоне
H7291

נִי׃ וְהַצִּילֵֽ
и–избави–ме
H5337

Gospode, Bože moj! U Tebe se uzdam, sačuvaj me od svih koji me gone, i izbavi me.

פֶּן־2
да–не–би
H6435

ף יִטְרֹ֣
раздерао
H2963

כְּאַרְיֵה֣
као–лав

י נַפְשִׁ֑
душу–моју
H5315

ק רֵ֗ פֹּ֝
растргнувши
H6561

וְאֵי֣ן
а–нема
H0369

יל׃ מַצִּֽ
никога–да–избави
H5337

Da mi neprijatelj ne iščupa dušu kao lav. Čupa, a nema ko da izbavi.

יְהוָה3֣
Господе
H3068

אֱ֭לֹהַי
Боже–мој
H0430

אִם־
ако–сам

יתִי עָשִׂ֣
учинио

ֹ֑את ז
ово
H2063

ם־ אִֽ
ако–има

יֶשׁ־
–
H3426

עָ֥וֶל
неправде

י׃ בְּכַפָּֽ
на–рукама–мојим
H3709

Gospode, Bože moj! Ako sam to učinio, ako je nepravda u rukama mojim,

אִם־4
Ако–сам

גָּמַ֭לְתִּי
узвратио
H1580

י שֽׁוֹלְמִ֥
пријатељу–свом

רָ֑ע
злом

וָאֲחַלְּצָ֖ה
или–опљачкао

י צוֹרְרִ֣
противника–свог

ם׃ רֵיקָֽ
без–разлога
H7387

Ako sam zlo vratio prijatelju svom, ili krivo učinio onima koji na me na pravdi napadahu;

ף5 רַדֹּ֥ יִֽ
Нека–прогони
H7291

ב  ׀אוֹיֵ֨
непријатељ
H0341

י נַפְשִׁ֡
душу–моју
H5315

ג וְיַשֵּׂ֗
и–нека–сустигне
H5381

ס וְיִרְמֹ֣
и–нека–погази
H7429

לָאָרֶ֣ץ
у–земљу
H0776

חַיָּ֑י
живот–мој

י  ׀וּכְבוֹדִ֓
и–славу–моју
H3519

לֶעָפָ֖ר
у–прах
H6083

ן יַשְׁכֵּ֣
нека–положи
H7931

לָה׃ סֶֽ
Села
H5542

Neka goni neprijatelj dušu moju, i neka je stigne, i pogazi na zemlju život moj i slavu moju u prah obrati.

ק֘וּמָ֤ה6
Устани

ה  ׀יְהוָ֨
Господе
H3068

ךָ בְּאַפֶּ֗
у–гневу–свом
H0639

הִנָּ֭שֵׂא
подигни–се
H5375

בְּעַבְר֣וֹת
против–беса
H5678

צוֹרְרָ֑י
непријатеља–мојих

וְע֥וּרָה
и–пробуди–се
H5782

י לַ֗ אֵ֝
за–мене
H0413

ט מִשְׁפָּ֥
суд
H4941

יתָ׃ צִוִּֽ
заповедио–си
H6680

Ustani, Gospode, u gnevu svom; digni se na žestinu neprijatelja mojih; probudi se meni na pomoć, i otvori sud.

וַעֲדַ֣ת7
И–заједница
H5712

לְאֻ֭מִּים
народа
H3816

תְּסוֹבְבֶךָּ֑
нека–те–окружи
H5437

יהָ וְעָ֝לֶ֗
и–над–њом

לַמָּר֥וֹם
на–висину
H4791

שֽׁוּבָה׃
се–врати
H7725

I ljudstvo će se sleći oko Tebe; iznad njega izađi u visinu.
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8֮ יְהוָה
Господ
H3068

ין יָדִ֪
суди
H1777

ים מִּ֥ עַ֫
народима

נִי שָׁפְטֵ֥
суди–ми
H8199

יְהוָה֑
Господе
H3068

י כְּצִדְקִ֖
по–правди–мојој
H6664

י וּכְתֻמִּ֣
и–по–невиности–мојој
H8537

י׃ עָלָֽ
која–је–нада–мном

Gospod sudi narodima. Sudi mi, Gospode, po pravdi mojoj, i po bezazlenosti mojoj neka mi bude.

יִגְמָר־9
Нека–престане
H1584

א נָ֬
молим–те
H4994

ע  ׀רַ֨
зло

֮ רְשָׁעִים
безбожника
H7563

וּתְכוֹנֵן֪
и–утврди

יק דִּ֥ צַ֫
праведника
H6662

וּבֹחֵן֣
јер–испитујеш
H0974

לִבּ֭֗וֹת
срца
H3826

וּכְלָי֗וֹת
и–бубреге
H3629

ים אֱלֹהִ֥
Боже
H0430

יק׃ צַדִּֽ
праведни
H6662

Nek se prekine zloća bezbožnička, a pravednika potpomozi, jer Ti ispituješ srca i utrobe, Bože pravedni!

גִנִּ֥י10 מָֽ
Штит–мој–је
H4043

עַל־
у

ים אֱלֹהִ֑
Богу
H0430

יעַ מ֝וֹשִׁ֗
који–спасава
H3467

יִשְׁרֵי־
праведне
H3477

ב׃ לֵֽ
у–срцу

Štit je meni u Boga, koji čuva one koji su pravog srca.

אֱ֭לֹהִים11
Бог
H0430

שׁוֹפֵט֣
је–судија
H8199

יק צַדִּ֑
праведни
H6662

ל וְאֵ֝֗
и–Бог
H0410

זֹעֵ֥ם
се–гневи
H2194

בְּכָל־
сваког
H3605

יֽוֹם׃
дана
H3117

Bog je pravedan sudija, i Bog je svaki dan gotov na gnev.

אִם־12
Ако–се–не

א ֹ֣ ל
обрате
H3808

יָשׁ֭וּב
повратиће
H7725

חַרְבּ֣וֹ
мач–свој
H2719

יִלְט֑וֹשׁ
наоштриће
H3913

קַשְׁתּ֥וֹ
лук–свој
H7198

ךְ רַ֗ דָ֝
затегао–је
H1869

יְכוֹנְנֶֽהָ׃ וַֽ
и–припремио–га

Ako se neće bezbožnik da obrati, On oštri mač svoj, nateže luk svoj, i naperuje ga;

וְל֭ו13ֹ
И–за–њега

ין הֵכִ֣
припремио–је

כְּלֵי־
оружја
H3627

מָוֶ֑ת
смртоносна
H4194

יו צָּ֗ חִ֝
стреле–своје
H2671

ים דֹלְקִ֥ לְֽ
за–гонитељима
H1814

ל׃ יִפְעָֽ
израђује
H6466

I zapinje smrtnu strelu, čini strele svoje da pale.

הִנֵּ֥ה14
Гле
H2009

יְחַבֶּל־
зачиње

אָוֶ֑ן
безакоње
H0205

ה וְהָרָ֥
и–затруднео–је
H2029

ל מָ֗ עָ֝
муком
H5999

וְיָלַ֣ד
и–родио
H3205

ׁקֶר׃ שָֽ
лаж
H8267

Gle, bezbožnik zače nepravdu, trudan beše zločinstvom, i rodi sebi prevaru.

בּ֣וֹר15
Јаму

ה כָּ֭רָֽ
ископао–је

יַּחְפְּרֵ֑הוּ וַֽ
и–издубио–ју
H2658

ל וַיִּ֝פֹּ֗
и–пао–је
H5307

חַת בְּשַׁ֣
у–јаму
H7845

ל׃ יִפְעָֽ
коју–је–направио
H6466

Kopa jamu i iskopa, i pade u jamu koju je načinio.

יָשׁ֣וּב16
Вратиће–се
H7725

עֲמָל֣וֹ
мука–његова
H5999

בְראֹשׁ֑וֹ
на–главу–његову

וְעַ֥ל
и–на

דְקֳד֗וֹ קָ֝
теме–његово
H6936

חֲמָס֥וֹ
насиље–његово
H2555

ד׃ יֵרֵֽ
пада
H3381

Zloba njegova obrati se na njegovu glavu, i zločinstvo njegovo pade na teme njegovo.
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אוֹדֶ֣ה17
Захваљићу
H3034

יְהוָה֣
Господу
H3068

כְּצִדְק֑וֹ
по–правди–његовој
H6664

ה וַאֲ֝זַמְּרָ֗
и–певаћу
H2167

ׁם־ שֵֽ
имену
H8034

יְהוָה֥
Господа
H3068

עֶלְיֽוֹן׃
Вишњег

Hvalim Gospoda za pravdu Njegovu, i pevam imenu Gospoda Višnjeg.
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